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Wujednanje w Chrystusu
Tu njeje Žida ani Grjeka, 

tu njeje njewólnika ani swobodneho, 
tu njeje muža ani žony; přetož wy 

sće wšitcy jedyn w Chrystusu. 
Gal 3,28

Kóždy čłowjek přisłuša někajkej narodno-
sći, ma wěstu nabožinu, je žiwy w swojim 
socialnym stawje a je pak muž pak žona. 
Z tutych rozdźělow nastanu problemy, ko-
trež so druhdy hač k wójnam stopnjuja. 
Ale wone tež žiwjenje wobohaćuja.

Kotremu narodej přisłušeš? Sy Serb abo 
Němc, Jendźelčan abo Chinjan? Po tym, 
do kotreho naroda słušamy, mamy wše-
lake rěče a kultury, mamy rozdźělnu do-
miznu a rozdźělne nahlady. Tute smy wot 
małosće sem nazhonili. Njech su nam lu-
be abo njelube – nosymy swoje narodne 
ko rjenje w sebi a móžemy je sćežka wot-
być. Dźakowni směmy być, zo mamy jako 
Serbja tajke dobre, hłuboke a dostojne na-
rodne tradicije.

Kotrej nabožinje přisłušeš? Za wjetšinu 
Serbow je to jasne: Smy křesćenjo. Smy 
wotrostli z cyrkwju a w cyrkwi. Znajemy 
kaznje a ewangelij, znajemy wobrjady 
a teksty. Wo druhich nabožinach zhonimy 
z medijow abo zeznajemy je na jězbach 
do dalokich krajow. Tola w našim kraju je 
najwjac ludźi njewěriwych, njepřisłušeja 
žanej cyrkwi abo nabožinje. 

W kotrym socialnym stawje sy žiwy? 
Za čas prěnjeho křesćanstwa běše hłowne 
socialne prašenje, hač sy swobodny abo 
njewólnik. Štóž bě swobodny, móžeše wob-
sydstwo měć a so swobodnje po kraju 
hibać. Štóž bě njewólnik, njeměješe ničo 
a dyrbješe so we wšěm swojemu knjezej 
podrjadować. Dźensa rěka zakładne so-
cialne prašenje: Sy chudy abo bohaty? 
W našim kraju njeznajemy drje ekstremnu 
chudobu, ale rozdźěle we wobsydstwje su 
tola wulke. Hišće wjetše wone su, hdyž 
rozhladujemy so w swěće. W mnohich kra-
jach Třećeho swěta knježi wulka chudoba. 
Wšelake organizacije a knježerstwa pró-

cuja so wo přewinjenje tutych rozdźělow, 
ale wuspěchi njejsu hač dotal spokojace.

Kotremu splahej přisłušeš? Sy muž abo 
žona? Tež to je wažne prašenje. Drje je so 
w zańdźenych lětdźesatkach wjele stało, 
zo bychu so rozdźěle mjez splahomaj po-
mjeńšili. Runoprawosć žonow je so w da-
lokej měrje přesadźiła, znajmjeńša pola 
nas w Europje. Ale tola wostanu rozdźěle. 
Jenož žony móžeja dźěći porodźić. Z tu-
teho biologiskeho rozdźěla wurostu dalše 
rozdźěle, kotrež žiwjenje wobohaćeja a je-
ho daledawanje hakle zmóžnjeja. 

Dźělenje čłowjestwa po narodnosći, na-
bo žinje, socialnym stawje a splahu njemó-
žemy jednorje wotstronić abo změnić. Ale 
tola eksistuje jedne městno, hdźež tute 
roz dźěle žanu rólu njehraja. To je křesćan-
ska wosada, hdyž so wona zhromadźuje 
pod Božim słowom a přistupi k Božemu 
blidu. Chrystus přijimuje wšitkich čłowje-
kow tajkich, kajcyž su, widźi w nich swoje 

dźěći. Pola njeho njeje Žida ani Grjeka, nje-
je njewólnika ani swobodneho, njeje muža 
ani žony. Tute dźělenja drje dale wobsteja. 
Njemóžemy so ze swojeho stawa jednorje 
wotsalić a njetrjebamy to tež činić. Pawoł 
nje wučeše wotstronjenje wšitkich rozdźě-
low mjez ludźimi. Ale rozdźěle njejsu 
wažne, njejsu rozsudne. 

W Chrystusu a w jeho wosadźe je 
městno za kóždeho. Před Božim blidom 
smy jenacy jako wobhnadźeni hrěšnicy. 
Z Božeho blida wuchadźa lubosć, kotraž je 
kmana přewinyć škódne wuskutki čłowje-
skich wosudow a dźělenjow. Wažny je ro-
zumny wobchad mjez sobu, wobchad 
w lu bosći, kotraž přewinje hranicy. Sylny 
ma přewzać zamołwitosć za słabeho. Sła-
by ma měć zrozumjenje za sylneho a za je-
ho problemy. Njehladajo na rozdźěle spla-
ha, stawa, nabožiny a narodnosće ma 
rosć mjez nami Chrystusowa lubosć.

Jan Malink

Wołtar w Božim domje w Dubcu                                                                                    Foto: A. Kirschke
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Zašmjatane nitki

Přehlad hornjoserbšćinu wužiwacych bohosłowcow po 1945
Běch sej předewzał zestajić přehlad serb skich fararjow. Spo-
čat nje mějach zaměr, napisać lisćinu serbskich ewangelskich 
fa ra rjow, kotřiž skutkowachu po 1945 w Hor njej Łužicy, to 
rěka w sakskej krajnej cyrkwi a w něhdyšej Zhorjelskej cyr-
kwi. Ale koho mějach do nich ličić? Rozsudźich so, wšitke 
žony a wšitkich muži zapřijeć, kotřiž běchu teologiju studowa-
li, kotřiž běchu hišće po Druhej swětowej wójnje žiwi a ko třiž 
su w swojim zastojnstwje prawidłownje, skład nostnje abo 
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žórło: PB 5/1992, 5/2012
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Měrćin Wirth

Lube dźěći, 
tu pak su so nitki z mróčelemi zašmja-
tali! Spytajće nitki prawje rozwjazać 
a pismiki w prawym rjedźe napisać! 
Potom  namakaće swjedźeń, kotryž do-
kładnje 40 dnjow po jutrach swjećimy. 
Kotry swjedźeń to je? Na čo křesćenjo 
na tutym dnju spominaja, čitaće pola 
Lukaša 24 a w Japoštołskich skutkach1. 

Wjele wjesela při hódanju přeje 
Janina Krygarjowa

Rys.: 
J. Krygarjowa

jenož wuwzaćnje raz serbsku rěč nałožowali. Někotrych z nich 
ličimy do rjada swěrnych serbskich fararjow. Dru hich žiwjen-
ski puć pak běše lědma ze serb skim cyrkwinskim žiwjenjom 
zwjazany a wo ni serbšćinu hustodosć jenož njedospoł nje wob-
knježachu. Nastała je tak lisćina, ko truž tu podam. Njech wo-
na słuži dopom nje ću a wabi do diskusije. Hač sym na ně ko ho 
zabył? Mjenam sym jako žórło přidał někotre wubrane wozje-
wjenja k wosobje (PB = Pomhaj Bóh, SN = Serbske Nowiny). 
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Američenjo serbskeho pochada w swětowymaj wójnomaj wojowali
Mjedźana tafla w Austinje dopomina na padnjenych Druheje swětoweje wójny 

Zapućowarjo do USA w 19. a 20. lětstotku 
mějachu husto nadźiju, zo ze swojej emi-
graciju wućeknu wojerskej słužbje w swo-
jim domjacym kraju. Tole poradźi so tež 
ně kotrym Serbam, kotřiž Łužicu wopu šći-
chu. Tola tež w jich nowej domiznje wojer-
stwo za młodymi mužemi žadaše. W ame-
riskej byrgarskej wójnje we 1860tych lě-
tach wojowaše 53 Serbow zdźěla dobro-
wólnje, zdźěla nuzowanje za amerisku 
kon federaciju, wšako bě so Texas z južnymi 
statami zwjazał (wobdźělenje Serbow 
na byrgarskej wójnje je dr. George Nielsen 
dokumentował we wudaćomaj časopisa 
Texas Wendish Heritage Society News-
letter za julij 2005 a apryl 2006). 

Jako wojakow do Prěnjeje swětoweje 
wójny zwołachu tež potomnikow do USA 
zapućowanych Serbow. Běše to problema-
tiske, wšako bě so hakle 60 lět minyło wot 
emigracije Serbow do Texasa 1854. Tak 
mě jachu ameriscy mužojo serbskeho po-
chada wojować přećiwo potomnikam swo-
jich prjedownikow we Łužicy.

Padnjeni jako rjekojo česćeni
Dwajapoł lětdźesatka pozdźišo, 1939, po-
tajkim 85 lět po zapućowanju Serbow 
do USA, běchu jich potomnicy hižo w da-
lokej měrje serbsku rěč a dopomnjeće 
na swój narodny pochad zhubili. Wo tym, 

zo su młodźi Američenjo serbskeje narod-
no sće w Druhej swětowej wójnje wojowali, 
swědči wopomnišo w Memorial Hall 
w uni  wersiće Concordia w texaskej stolicy 
Austinje. Tam dopomina w lěće 1945 lata 
mjedźana tafla na 99 lutherskich wojakow 
z texaskeho distrikta Lutherskeje cyrkwje 
Missouri-synody, kotřiž su we wójnje ži-
wjenje přisadźili. Na jich mjenach je spó-
znać, zo su USA kraj zapućowarjow. Tak 
su padnjeni wojacy wšelakeje narodnosće: 
jedyn je francoskeho, jedyn šwedskeho, 
jedy n nižozemskeho, jedyn italskeho, třo 
su mexiskeho, 15 jendźelsko-šotiskeho, 
48 němskeho a 29 serbskeho pochada. 
Nimale 30 procentow texaskich luthera-
now, kiž wumrěchu w Druhej swětowej 
wójnje, bě potajkim serbskeho pochada. 
We woprawdźitosći pak je podźěl Serbow 
hišće wo tójšto wyši, wšako mamy k temu 
zličić tych, kotrychž serbske maćerje bě-
chu so na muži druhich narodnosćow 
wud ali, kaž tež tych Serbow, kiž njepři słu-
šachu Lutherskej cyrkwi Missouri-synody. 
Na pomjatnej tafli zwěčnjene serbske mje-
na su na přikład Dube, Kieschnick, Knip-
pa, Mertink, Michalk, Neitsch, Noack, Pil-
lack, Schkade, Symank a Zschech. Tući 
mło dźi serbsko-ameriscy mužojo su w swě-
towej wójnje swoje žiwjenje woprowali 
a česća so w USA jako wójnscy rjekojo.

Edgar Knippa přežiwił
Wězo bě tež wjele wojakow serbskeho po-
chada w Texasu, kiž njejsu we wójnje za-
hinyli. Jedyn z nich je Edgar Adolph Knip-
pa, kotryž bu w januaru 1942 do wójska 
zwołany. Prěnjej lěće słužeše w 750. tan-
kowym bataljonje w Kaliforniskej a w Ten-
nesseeju, hdźež wupruwowachu wšelake 

družiny pancerow: M-4 srjedźny tank, 
M5A1 lochki tank a 60 tonow ćežki tank. 
Po krótkim ćělnym a taktiskim wukubłanju 
w South Carolina wotjědźe 750. bataljon 
na USS Wakefield 16. septembra 1944 
a přistawi 25. septembra při Omaha 
Beach w sewjernej Francoskej. Edgar Knip-
pa bu pozdźišo, w nowembru 1944, w bit-
wje wot rozbuchnjeneje granaty zranjeny, 
kotruž běchu němscy wojacy z wokna 
burskeho statoka w bliskosći Aachena ćis-
nyli. Zranjeneho ewakuowachu do Jendźel-
skeje, zwotkelž pósłachu jeho pozdźišo 
na rehabilitaciju do San Antonio w Texasu. 
Tam dósta po wotchorjenju přikaz, so dać 
wukubłać na parašutista. Jako tajkeho 
chcy chu jeho potom zasadźić na fronće 
w Pacifiku. Ale runje w tutym měsacu, 
w awgusće 1945, so Japanska poda 
a Knippa njetrjebaše so hižo do wojo-
wanjow wróćić.

Dźensniša generacija
Ameriscy wojacy serbskeho pochada, kiž 
Druhu swětowu wójnu přežiwichu, so 
zwjetša pozdźišo woženichu a swójby za-
ło žichu. Tak wotrosćechu přichodne gene-
racije serbskich Američanow w Texasu. 
Dźowka Edgara Knippy, Jan Knippa Slack, 
dźěła nětko jako nawodnica serbskeho 
muzeja w Serbinje. Tam zetkawa husto tež 
potomnikow dalšich weteranow Druheje 
swětoweje wójny. 

Hdyž dźensniši serbscy Američenjo mje-
na swojich přiwuznych na mjedźanej po-
mjatnej tafli w Austinje čitaja, so druhdy 
prašeja, kelko Serbow z Łužicy drje je 
w Druhej swětowej wójnje padnyło. A štó 
z dźensnišeje generacije dopomina so 
hišće na mjena tych, kotřiž su swoje ži-
wjenje zhubili?                       David Zersen

Z jendźelšćiny Trudla Malinkowa

1945 lata mjedźana tafla w Concordia Uni-

versity Texas w Austinje dopomina na 99 lu-

therskich wojakow z texaskeho distrikta 

Lutherskeje cyrkwje Missouri-synody, kotřiž 

stachu so wopory Druheje swětoweje wójny. 

Mjez nimi je 29 serbskich mjenow.

Edgar Knippa – ameriski wojak serbskeho 

pochada, kotryž je w Druhej swětowej wój-

nje tež w Němskej wojował        Foće: priwatnej

Row wójnskeho weterana w USA  Foto: J. Malink
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Farska wudowa Christina Böttgerowa †
Póndźelu, 24. měrca, zemrě krótko do swo-
jich 98. narodnin knjeni Christina Böttge-
rowa w Stołpinje. Wona narodźi so 15. ha-
perleje 1916 we Wjelećinje jako dźowka 
fararja Jana Renča, poslednjeho serbske-
ho fararja tamnišeje wosady. Jeje mać, 
Margareta Renčowa, běše starša dźowka 
Hodźijskeho fararja Jana Křižana. Po za-
kładnej šuli we Wjelećinje wopyta Christi-
na Renčec Krajnostawsku wyšu šulu w Bu-
dyšinje. Tam złoži 1935 maturu. W lěće 
1936 wuda so na fararja Gerharda Bött-
gera (Bětnarja). Wón běše rodźeny Němc 
z Glauchau, nawukny serbsku rěč a skutko-
waše wot 1932 do 1949 w Budestecach. 
W tutym času narodźichu so mandźelski-
maj dźowka Dorothea (1938), syn Michał 
(1940–1973) a dźowka Margareta (1945). 
Wot oktobra 1940 měješe farar Böttger 
jako  sanitetar w němskim wójsku słužić. 
W septembrje 1947 nawróći so z ruskeje 
jatby, ćežko schorjeny na tuberkulozu. Dla 
słabeje strowoty přewza 1949 mjeńšu fa-
ru w Eschdorfje. Tam narodźi so syn Frie-
demann (1950). W lěće 1973 poda so fa-
rar Böttger na wuměnk a přesydli so do 
Stoł pina. Ale tež po wotchadźe z Budestec 
jězdźeše wón prawidłownje tam, posledni 
króć w haperleji 1984, zo by serbske kem-
še swjećił. Wón zemrě w juniju lěta 1984.

Jako farska mandźelska podpěrowaše 
Christina Böttgerowa swojeho muža w cyr-

kwinskej słužbje. Wosebje za Eschdorfski 
čas skutkowaše jako kantorka, nawjedowa-
še cyrkwinski chór a žónsku słužbu. Hraće 
na byrglach běše na wyšej šuli w Budyši-
nje nawuknyła.

Jeje wosebita zaběra pak běše slědźe nje 
w cyrkwinskich knihach. Hižo jako młoda 
holca na farje we Wjelećinje wobstara wo-
na tehdom wot němskeho stata požadane 
wobkrućenja ariskeho pochada. Tuta zabě-
ra pozdźišo rozrosće. Slědźo za swójbnymi 
stawiznami wopyta mnohe farske a statne 

archiwy. Tak nasta wobšěrna a dokładna 
dokumentacija, kotraž wobsahuje z Ren-
čec a Křižanec swójbomaj tež serbske sta-
wizny. Wo swojich slědźenjach wozjewi 
wospjet nastawki w Pomhaj Bóh. Drje po-
sledni jeje přinošk, kotryž před staji fararja 
dr. Měrćina Renča, je w februarskim čisle 
lěta 1990 wozjewjeny. Dołhož běštej wóč-
ce sylnej dosć, čitaše časopis Pomhaj Bóh.

Po smjerći mandźelskeho bydleše Chri-
stina Böttgerowa na 30 lět sama w Stoł-
pinje. Dźowka Dorothea je žiwa na kupje 
Hiddensee, dźowka Margareta w Budy-
šinje a syn Friedemann w Drježdźanach. 
Tola njebě wosamoćena. Jako přećelna 
a skromna žona, zdźěłana a z dobrymi, 
sprawnymi zasadami, běše wona w swój-
bje, w susodstwje a we wosadźe woblubo-
wana. Rady ju wopytachu a jej pomoc ski-
ćachu. Tak běše móžno, zo wosta wona 
hač do kónca swojeho žiwjenja w swojim 
bydlenju, ćělnje drje wosłabnjena, tola 
při čiłym a strowym duchu.

Christina Böttgerowa bu 28. měrca 
pobok u  swojeho mandźelskeho na Tuchor-
skim pohrjebnišću w Budyšinje pocho-
wana. Stołpinski farar Christian Heurich 
měješ e prědowanje. Na pohrjebje běchu 
mjez wulkej syłu přiwuznych tež wosadni 
ze Stołpina a z Budestec. Swójbny chór za-
njese jej k česći spěwy. Njech spi w Božim 
měrje.                                     Měrćin Wirth

Christina Böttgerowa                    Foto: priwatne

Gerta Dejcyna z Wuježka †
Runje tydźeń do swojich 90. narodnin 
zemrě ćichi pjatk rano, 18. apryla, w Budy-
skej chorowni w kruhu swojich swójbnych 
Gerta Dejcyna z Wuježka pod Čornobo-
hom. Hišće tydźeń do teho běše na serb-
skim wosadnym popołdnju we Wuježku 
pola Wósporka, na kotrež so stajnje jara 
wjeseleše. Běše tam za nju přeco „jara 
šikwani“. Jako so jutrowničku rano na ju-
trowne spěwanje na jeje statoku zetkach-
my, běchmy w myslach pola njeboćičkeje. 
Gerta Dejcyna běše jara dźakowna a hor-
da, zo so runje na jeje statoku jutrowna 
nutrnosć we Wuježku swjećeše. Wo jeje 
žiwjenju je so w zašłym čisle Pomhaj Bóh 
wobšěrnje rozprawjało. Město kwěćelow 
na narodninske blido njesechu nětk přiwu-
zni a wjesnjenjo wěncy na jeje row. 

Swój posledni wotpočink namaka Gerta 
Dejcyna na Bukečanskim kěrchowje pódla 
swojeho 1978 zemrěteho mandźelskeho 
Jana a 2002 zemrěteho syna Hans-Joachi-
ma. Chowanje měješe sobotu, 26. apryla, 
wosadny farar Thomas Haenchen, kotryž 
tež serbšćinu do swojich słowow sobu za-

přija. Serbja zanjesechu zemrětej na roz-
žohnowanje w cyrkwi kěrluš „Knjezowy 
jan dźel“ a při wo te  wrjenym rowje spěw 
„Ha widźu-li ptačata ćahnyć“.                           

Janina Krygarjowa

Gerta Dejcyna                           Foto: J. Krygarjowa

Farar Sureck 
rozžohnowany

Na swjedźenskich kemšach w Poršiskej 
cyrkwi bu njedźelu popołdnju, 27. apryla, 
farar Andreas Sureck z wosady wužohno-
wany. 1958 rodźeny bu 1993 ordinowany 
a jako farar w Poršicach a Budyšinku za-
pokazany. Wón přewza tehdy naslědnistwo 
po dołholětnym wosadnym fararju Johan-
nesu Poetzschu, kiž bě tu wot 1955 skut-
kował. Za čas fararja Surecka bu před ně što 
lětami Budyšinska cyrkej wotwonka a wot-
nutřka wobnowjena a dósta nowy zwón. 
2011 zestaja wón knihu „Komm und sieh. 
Kirchen zwischen Königsbrück und Wei-
ßenberg“, w kotrejž su w słowje a wo brazu 
wšitke wosady tehdy zjednoće neho cyr-
kwin skeho wobwoda Budyšin-Ka mjenc 
před  stajene. Wot lětušeho stej wo sa dźe 
Poršicy a Budyšink zjednoćenej a jako so-
trow ska wosada Hrodźišću přirjado wa nej.

Farar Sureck je woženjeny a ma doro-
sće neho syna. Po natwarnym studiju w při-
chodnych měsacach nastupi wón w lěću 
nowe zastojnstwo jako wosadny farar 
w Ze hrenje w cyrkwinskim wobwodźe 
Mišno-Großenhain.                               T.M.
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Fararjo z Budyskeho kraja w Serbskim instituće
Konwent fararjow z ewangelskich wosa-
dow wuchodnje Budyšina je 8. haperleje 
přeprošenju do Serbskeho instituta sćěho-
wał. Dr. Annett Brězanec a Hanaróža Šaf-
ra towa stej jim wobstatki biblioteki a ar-
chi wa w historiskim wuwiću předstajiłoj. 
Ze starymi fotami z jednotliwych wosadow 
kaž tež ze zwukowymi nahrawanjemi, 
mjez druhim z Mješic z 1950tych lět, stej 
šěrokosć zběrkow w Serbskim instituće 
dokumentowałoj. 

W magacinje su fararjo rukopisne 
spěwarske a tołsty zwjazk manuskripta 
delnjoserbskeho přełožka Stareho zako-
nja wot Jana Bjedricha Fryca wi dźe li. 
Na přikładach wuznamnych ćišća nych 
knihow, kaž přełožka Noweho zako nja 
Michała Frencela z lěta 1706, su nasta će 
serbskeje spisowneje rěče zeznali. 

W stawiznach wuwića serbskeho pis-
mow stwa mějachu ewan gelscy duchowni 
w Hornjej kaž tež w Delnjej Łužicy wulku 
zasłužbu. 

Hanaróža Šafratowa

Duchowni w Serbskim instituće, wotlěwa stejo: Marc Schneider (wikar  we Wósporku), 

Fritz-Dietmar Meyer (Klukš), Thomas Haenchen (Bukecy), Wilfried Noack (Chwaćicy), Jörg 

Sirrenberg (Budyšin, Strowotna studnja), Steffen Hirsch (Minakał), Albrech t Ehrler 

(Hrodźišćo), sedźo: Bernd Görk (Wóspork) a Jan Malink (Budyšin, Mi chałska )

                                                                                                                                         

Móžna forma ekumeny
Serbskemu komponistej Jurej Mětškej w Budyšinje k šěsćdźesaćinam

Dnja 1. róžownika swjeći naš krajan Juro 
Mětšk, komponist, hudźbny wědomostnik 
a ewangelski Serb, swoje šěsćdźesaćiny.

Zeznach – bohudźak – Jura Mětška 
na jutrowničce 1978 w Zejicach, jako běše 
ze swojim přećelom Matom Nowakom 
po puću, sebi serbskich křižerjow w Chró-
sćicach wobhladać. Wón běše mi hižo 
před tym jako komponist chutneje hudźby 
zapřijeće, mjeztym zo započa so moje 
hudźbne wuwiće bóle na polu tak mjeno-
waneje zabawneje hudźby, kotruž dźě 
hajac h, ale wona mje njespokoji. Začu-
wach zetkanje z Jurom Mětškom jako wo-
bohaćenje za sebje. Wón skutkowaše w tu-
tym času hišće jako klawěrny wučer w rud-
nohórskim měsće Flöha.

Po jeho nawróće do Budyšina buchu 
mjez sobne zetkanja intensiwniše. Nasta 
poměr mjez wučerjom a šulerjom, štož 
pak so takrjec jako akademiski studij zro-
zu mić nima. Pozdźišo wuwi so přećelstwo 
z jubilarom. Jeho wuznam za mnje tči 
w tym, zo sym nawuknył pola njeho kom-
ponować; zo sym so zeznajomił z hudźbu 
20. lětstotka, z hudźbu Schö nberga 
a Ivesa , Bartó ka, Strawinskeho, Weberna, 
Vare se’a a Berga a z waž nymi zastu-
pjerjemi a prudami hudź by druheje po łoj-
cy so kó nč aceho wě ka. Wó n je mi po ka zał 
puć  k wumě łstwu. Njemó ž u sej před stajić , 
zo bych bjez jeho njesebič neho spě cho-
wanja w lěće 1999 spě chowanske myto 
Ćišinskeho přijimać  smě ł. 

Juro Mětšk                                                                                                          Foće: Jürgen Maćij, H. Šěnec

te Hübner, kotryž namjetowaše, zo wón 
a ja tež twórbu „Gaby ja kśidła měł ...“ – 
tohorunja za sopran z přewodom klawěra 
– stworimoj, štož so tež sta. Jako wiolini-
sta přida knjez Hübner hišće „swój“ instru-
ment, husle. Koncert mjenowaneho rjada 
předstaji so tež w Budyskej Michałskej cyr-
kwi. Rjenje, tole dožiwić směć jako katol ski 
Serb, zo so moja twórba w ewangelskej 
cyrkwi předstaji – móžna forma ekumeny.

Přeju Jurej Mětškej k jeho jubilejej wšit-
ko najlěpše, strowotu, dale wjele energije 
ke komponowanju a nadźiju, zo so jeho 
twór by tež w našim kraju zanjesu. Jan Cyž

Přez jubilara zeznach tež huslerja a kom-
ponista Malte Hübnera, tohorunja šulerja 
a přećela Mětška. Naspomnju to tohodla, 
dokelž je to podobna konstelacija kaž po-
ćah mjez komponistami Arnoldom Schö n-
bergom, Antonom von Webernom a Alba-
nom Bergom: wučer a jeho šulerjej.

Na tute wašnje nasta koncertowy rjad 
„Gaby ja kśidła měł ...“, kotryž Kito Lorenc 
jako „Fernweh ...“ do němčiny přenjese. 
Zakład za njón běše kompozicija jubilara 
z lěta 1987 z mjenowanym titulom na tekst 
jeho nana dr. Frida Mětška za sopran a kla-
wěr. Iniciator tutych koncertow běše Mal-
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Wozrodźena tradicija we Wuježku so dale wjedźe
Wotpowědujo słowam jutrowneje sta-
wizny „rano zahe, hdyž słónco schadźeše“ 
bě Bukečanska wosada jutrowničku rano 
zaso na jutrowne spěwanje z nutrnosću 
na Pawlikec/Dejkec dwór we Wuježku pře-
prosyła. Po stawje słónca běše započatk 
na 5.30 hodź. postajeny. Lońšu jutrowničku 
běchu sepje sněha leželi, lětsa pak witaše 
miłe nalětnje wjedro wjac hač třiceći při-
chwa tanych wěriwych z Bukečanskeje wo-
sady a wokoliny.

Dalokož hišće mjez přitomnymi znate 
njeběše, rozšěri so spěšnje zrudna powěsć, 
zo běše Dejkec wowka, dobroćiwa hosći-
ćel ka serbskich zarjadowanjow, wot bože-
je ručki zajata krótko do swojich dźewjeć-
dźe saćin ćichi pjatk rano na Božu prawdu 
wotešła. Wšitcy jej bliscy mějachu wotmě-
će jutrowneho spěwanja a připowědanje 
jutrowneho poselstwa na jeje statoku za 
w zmysle njeboćičkeje. Tak je so tež lětsa 
zaso Krygarjec swójba zhromadnje z wo-
sad nym fararjom Thomasom Haenche-
nom wo wšě trěbne přihoty starała.

Wotběh zarjadowanja běše podobny te-
mu poslednjeho lěta. Tak zahaji so nutr-
nosć z kěrlušom „Chrystus je stanył“ (Spě-
warske čo. 70). Po tym farar Haenchen 
přitomnych němsce a serbsce postrowi. 
Sćěhowaše němski kěrluš „Wir wollen alle 
fröhlich sein“ a po tym čitanje jutrowneje 
stawizny po swjatym Marku na 16. sta wje. 
Němscy wěriwi móžachu słowam w swojej 
rěči na programowych łopješkach sćěho-

wać. Dalšej kěrlušej spěwaštej so, „Gelobt 
sei Gott“ němsce a „Chrystus je stanył“ 
(čo. 82) serbsce. Mjez nimaj wukładowaše 
farar Haenchen jutrowne poselstwo, prěni 
dźěl w němskej a druhi w serbskej rěči. 
Přitomni Serbja móžachu so nad jeho do-
brym serbskim wurjekowanjom wjeselić. 
Próstwy přednjesechu so serbsce a něm-
sce, Wótčenaš so serbsce modleše. Dalše-
mu němskemu kěrlušej „Auf, auf, mein 
Herz“ přizamkny so žohnowanje w serb skej 
rěči. Wjesele zanjesechu sej zhroma dźeni 
na kóncu „My dźak ći, Jezu, dawamy“ 

(čo. 72 ) a „Hdźe su mi banty čer wjene“. 
Po dospěwanju běše z Bukečanskeje wě že 
w rańšej ćišinje wotbiće šesteje hodźiny 
a po tym jutrowne zwonjenje słyšeć. Wšěm 
witany běše po tym wot Krygarjec swójby 
poskićeny horcy kofej z jutrownym pječwom 
jako přikusk. Z bjesadu wupjelni so přestaw-
ka hač k přichodnemu jutrownemu nałož-
kej: Skupina dujerjow pozawnoweho chóra 
Bukečanskeje wosady za njese Wuježčanam 
před Pawlikec/Dejkec dworom jutrowne 
kěrluše. Tak so rańša nutrnosć na dostojne 
wašnje zakónči.                         Arnd Zoba

Serbske kemše a spominanje w Rakecach
Ćichi pjatk swjećeše superintendent Jan 
Malink w Rakecach serbske kemše. Potom 
podachu so kemšerjo na kěrchow k nje-
dawno znowa postajenemu kamjenjej 
Lejny  Lukasoweje (1874–1957), rodźeneje 
Šewčikec k Komorowa. Jan Malink spo-
minaše w swojich słowach na skromnu 
serbsku žonu a burowku, pochadźacu 
ze znateje serbskeje swójby. Lejna Luka-
sowa bě ćeta ratarja, basnika a Sokoła 
Jurja Šewčika-Komorowskeho, jeho bra-
trow Jana a Arnošta kaž tež sotrow Marje 
a Lejny. Wona bydleše pozdźišo w Złyčinje, 
hdźež narodźištaj so swójbje dwaj synaj, 
a přežiwi poslednje žiwjenske lěta zaso 
w Komorowje. To powědaše mi Martin Šew-
čik, kiž bydli hač do dźensnišeho ze swój-
bu na ródnym statoku. Lejna Lukasowa 
bě sotra jeho dźěda Korle Šewčika, nana 
horjeka mjenowanych.

Narowny kamjeń Lejny Lukasoweje z ry-
zy serbskim napisom bu njedawno přez 
worakawstwo wobškodźeny. Na iniciatiwu 
nawody Rakečanskeje bjesady dr. Güntera 
Holdera a Dietmara Heusera bu plata 
wot Budyskeho kamjenjećesarja Hase spo-

rjedźena a srjedu do jutrow zaso na sta-
rym kěrchowje w Rakecach postajena. 
Trěbne pjenjezy nazběrachu so w febru-
arje na dźěłarničce serbskich Bjesadow 
kaž tež na lětnej zhromadźiznje Domowin-

skeje skupiny. Rakečanska wosada wob-
hladuje serbske narowne kamjenje jako 
kulturne herbstwo a prócuje so hižo ně-
kotre lěta z wuspěchom wo jich wucho-
wanje.                         Borbora Felberowa

Po serbskich kemšach ćichi pjatk w Rakecach spominachu superintendent Jan Ma-

link a kemšerjo na kěrchowje na Serbowku Lejnu Lukasowu, rodźenu Šewčikec z Ko  mo - 

rowa.                                                                                                                                      Foto: B. Felberowa

Jutrowničku rano zeńdźe so wjac hač 30 serbskich a němskich wěriwych k nutrnosći a ju-

trownemu spěwanju na Pawlikec/Dejkec statoku we Wuježku.                       Foto: J. Krygarjowa 
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Wo ewangelskich Serbach

Ekumeniski póstny seminar 2014

Jubileje a wobnowjenja wokoło Wojerec

Synagoga w Chóśebuzu

Na posedźenju serbskeho dźěłoweho 
kruha při měšćanskej radźe Budyšina dnja  
19. měrca rozprawješe Měrćin Wirth wo 
dźensnišim połoženju ewangelskich Ser-
bow. Wón předstaji jich tradiciju w Hor-
njej Łužicy, pokaza na Serbski cyrkwinski 
zakoń sakskeje krajneje cyrkwje a rozpra-
wješe wo dźensnišim serbskim wosadnym 
žiwjenju a jeho problemach. Nimale poł-
hodźinska rozprawa so wot připosłucha-
rjow ze zajimom a z dźakom přiwza. Wyši 
měšćanosta, knjez Christian Schramm, 

přilubi podpěru při trěbnym wobnowjenju 
rowa Jana Arnošta Smolerja na Hrodźišku 
w Budyšinje.

Nadawk dźěłoweho kruha je, při wše-
lakich rozsudach města Budyšina dźiwać 
na serbske prašenja. Wón so tež wo to 
prócuje, zo so serbske temy w zjawnosći 
wobkedźbuja. Z tym, zo je Michałska cyr-
kej w Budyšinje dźensniše srjedźišćo ewan-
gelskich Serbow, měješe tež dźěłowy kruh 
zajim na nadrobnišich informacijach.

Měrćin Wirth

Po dobrej tradiciji wotmě so tež lětsa 
w Domje biskopa Bena w Smochćicach, 
katolskim kubłanišću a schadźowanišću 
Drježdźansko-Mišnjanskeho biskopstwa, 
na třoch póndźelach w měrcu ekumeniski 
póstny seminar. Wuhotowali su jón pod 
temu  „K swobodźe wuswobodźeni?“ Ew.-
Luth. cyrkwinski wobwod Budyšin-Ka-
mjenc, Budyski dekanat, Towarstwo Cyrila 
a Metoda a Smochčanski dom. Zakład 
tworjachu politiske změny před 25 lětami 
we wuchodosrjedźnej Europje. Kak su lu-
dźo w tamnych prjedawšich socialistiskich 
krajach změny w zašłym štwórć lětstotku 
na cyrkwinskim polu dožiwili a kajka je si-

tuacija cyrkwje dźensa? Referenća z Litaw-
skeje, Madźarskeje a Ukrainy rozprawja-
chu na prěnim zarjadowanju wo cyrkwin-
skej wšelakorosći w swojich krajach. Na 
dru him wječoru wěnowaštaj so přednošo-
wa rjej ze sewjerneje Čěskeje prašenju, hač 
je Čěska woprawdźe ateistiski kraj, a na 
po slednim zarjadowanju předstajištaj pól-
skej duchownaj rozšěrjenje katolskeje wě ry 
a situaciju ewangelskich wěriwych w Pól-
skej. Na wšitkich třoch wječorach zaklinča 
k tomu jimaca hudźba mnohostronskeho 
čěskeho hudźbnika Tomáša Najbrta. Tež 
mnozy Serbja so na seminaru wobdźělichu.   

Irena Šěrakowa

We Wojerowskim cyrkwinskim wokrjesu 
mó  žachu loni tři wosady jubilej woswjećić. 
Tykowana cyrkej w Sprjejcach, natwarjena 
1688, swjećeše w awgusće 325. jubilej swo-
jeho poswjećenja. W młodźinskim stilu na-
twarichu 1913 Chrystusowu cyrkej w Hóz-
ni. Składnostnje jeje lońšeho 100lět neho 
wob staća da ju wosada dokładnje wob-
nowić. W nowembru 1938 poswjeći chu 
cyrkej swj. Borbory w Lubušu. Rjany, w stilu 
nowobaroka wuhotowany Boži dom měješe 
loni 75lětnu róčnicu swojeho wob staća.

Naspomnjenja hódne tež je, zo buchu 
w zašłych lětach wjacore cyrkwje we Wo-

jerowskim cyrkwinskim wokrjesu wobno-
wjene. Nastupa to sćěhowace Bože domy: 
Ptačecy (1990/91), Lejno (1993 wotwon-
ka, 2004 wotnutřka), Čorny Chołmc 
(1979/80 wotwonka, 1993 wotnutřka), 
Njedźichow (po 1990 wotwonka a wot-
nutř ka), Bukow (po 1990 wotwonka a wot-
nutřka), Delni Wujězd (po 1990), Łaz 
(po 1990 wotwonka a wotnutřka), Bórk-
hamor (2003–2006 wotwonka a wotn utř-
ka). Wob nowjenje tutych cyrkwjow zmóžni 
so dźak prócowanjam fararjow, cyrkwin-
skich předstejićerstwow a angažowanych 
wo sad nych.                  Günter Wolf, Lubuš

Na lětosny zeleny stwórtk jo kraj Bram-
borska wobzamknuł, pódpěrowaś Žydojski 
krajny zwězk pśi nakupi Grodojskeje cer-
kwje w měsće a pśi jeje pśetwórjenju na 
synagogu. Až doněnta słuša běła, jad-
nora, 300lětna cerkwja měsćańskej ewan-
gelskej Mikławšowej wósaźe, kenž jo ju 
wót lěta 1974 wužywała ako dom zmaka-
njow. Kraj spěchujo nakup z 582 000 
euram i a lětne wobgóspodarjeńske kosty 
z 50 000 eurami. Město Chóśebuz pśipo-
mo žo pśi notnych twarskich napšawach, 
tak pśi wótpóranju kšuśe instalěrowanych 
kśicow a wótewześu zwóna. Žydojska wó-
sa da se zawězujo, wužywaś nanejmjenjej 

25 lět Bóžy dom ako synagogu. Slězyna jo 
slědujuca: Wót lěta 1998 jo se w měsće 
zasej zasedliła žydojska wósada, kenž ma 
doněnta jano wósadny cen trum. Něgajšna 
synagoga na źinsajšnej Lieb knechtowej 
jo se pśi nowemberskich pogromach lěta 
1938 znicyła a jeje ruiny su se pózdźej 
wótnosyli. Źinsajšna Grodojska cerkwja 
na Grodkojskej (w luźe Sprem  pomjenjo-
na) jo se wóswěśiła w lěśe 1714 ako huge-
notiska cerkwja. Jeje něn tejšne mě jo se 
zadomiło wót lěta 1757, ako jo se tam te-
ke wuswěśił nimsko-reformowany duchow-
ny, kenž jo był zrownju dwórowy a gro-
dowy prjatkaŕ.                                            CP

Dopomnjenki 
na fararja 

Měrćina Fulanta
Měrćin Fulant (Pfuhland) bě hižo we Łupoji 
z fararjom, jako běch hólčec. Naš nan bě 
w Njeswačidle, takrjec w susodstwje, do-
kelž za Holešowskej Dubrawku leži mała 
Łupjanska diasporna wosada při samej 
ka tolskej Radworskej wosadźe.

Měrćin F. smědźeše so farar mjenować, 
hačrunjež njeje so na druhi teologiski 
eksa men pola krajneje cyrkwje w Drježdźa-
nach přizjewił. Titul fararja dósta, dokelž 
bě swěr ny a chutny prědar. Prědowanja 
jemu  wulku nuzu činjachu, dokelž měješe 
teologiske prašenja a dwěle. Bě wón de-
presiwny? Mějach tajki zaćišć.

W 1950tych lětach přijědźe husćišo 
k nanej do Njeswačidła. Hač njeběchu 
wopy ty pola nana z problemami zwja-
zane, kiž mě ješe Měrćin F. ze sobu a z wo-
sadnymi? Bě wšak jara chutny, swědomity 
a sprawny čłowjek.

Za čas, jako chodźach ja do zakład-
neje šule, jědźechmy druhdy njedźelu po-
połdnju z kolesami do Łupoje na kofej. 
Mi běchu wopyty dračina, dokelž běch 
radšo z hólčatami Njeswačidła hromadźe, 
a zajima za rjanu Fulantec dźowku Juliju 
njemě jach. Zo so na Łupjanskej farje serb-
sce  njerěčeše, njebě nanej prawje. Kak 
bě to móžno, zo dźowka prěnjeho serb-
skeho superintendenta Mjerwy serb sku 
rěč nje wob knježeše abo ju wužiwać noch-
cyše? 

Měrćin F. bě kmótr mojeho bratra Han-
drija. Kóždy zeleny štwórtk dósta Handrij 
wulku makowu całtu. Nad njej so my 
wšitcy wjeselichmy.

Wěm so dopomnić, zo přinjese mi 
Měrćin  F. 1953 swoje husle do Njeswa-
čidła. Sam drje na nich wjace njehraješe. 
Mějach je lěto a zwučowach na nich, 
doniž mi star šej nowy instrument nje-
kupištaj. Wot toho časa su mi husle luby 
instru ment a ra dy na nich hudźu. Je to 
moje najmar kantniše dopomnjeće 
na Měrćina Fulanta. 

Jako wuknjech na Serbskej wyšej šuli 
a studowach w Lipsku, njemějach k fara-
rjej Fulantej kontakt. Najskerje tež nan 
lědma hišće zwiski měješe. Njewěm so 
dopomnić, zo by so doma wo nim rěčało.

Hdyž wobdźělich so wot lěta 1964 jako 
młody farar na konwenće serbskich du-
chownych, zwěsćich, zo njebě Měrćin Fu-
lant ženje na posedźenjach konwenta. 
Hač je so na němskim konwenće wobdźělił, 
njewěm.

Pozdźišo naša mać hdys a hdys wo wu-
dowje Měrćina Fulanta powědaše, kiž 
w Budy šinje bydleše. Kaž hižo jako farska 
žona we Łupoji tak wona hišće we wysokej 
sta robje we wšelkich wosadach wokoło 
Budy šina kantorješe.              Pawoł Wirth
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Zbožopřeća

04.05. Miserikordias Domini
10.00 dwurěčna konfirmacija w Budyšinje 
 w Michałskej
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink) 

10.05. sobota
15.00 ekumeniske wosadne popołdnje 
 w Drježdźanach w cyrkwi swj. Jozefa 
 na Rehefeldskej (sup. Malink)

11.05. Jubilate
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dyšinje w Michałskej z kemšemi 
 za dźěći (sup. Malink)

14.05. srjeda
19.00 serbski wječork w Rakecach w farskej 
 bróžni

17.05. sobota
14.30 wosadne popołdnje w Bukecach  
 (sup. Malink)

18.05. Kantate
08.30  kemše z Božim wotkazanjom w Por-
 šicach (sup. Malink)
14.30 wosadne popołdnje w Slepom 
 (sup. Malink)

25.05. Rogate
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (farar Rummel)

29.05. Bože spěće
09.30 dwurěčne kemše w Malešecach 
 (sup. Malink, farar Noack) 

W juniju wusyła so ewangelske Nabožne słowo 
k dnjej w serbskim rozhłosu.

01.06. Exaudi 
10.00  kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dy šinje w Michałskej (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

Hory. Zeleny štwórtk wotmě so lětsa 15. raz 
nutrnosć w Patokec kładźitej bróžni. Tradiciju 
bě w swojim času Wojerowski farar Joachim 
Nagel załožił. Po jeho wotchadźe na wuměnk 
před lětomaj přewza nutrnosć Wojerowski su-
perintendent n. w. Friedhart Vogel. Z něhdźe 
120 wobdźělnikami bě bróžeń lětsa dospołnje 
přepjelnjena. Někotre žony běchu we Woje-
rowskej serbskej drasće přišli. Serbske čitanje 
měješe Měrćin Herman z Ćiska. 

Čorny Chołmc. Ćichu sobotu nawječor wotmě 
so pjaty raz jutrowne spěwanje w Čornym 
Chołmcu. Pod nawodom kantorki Sylwije Ste-
fanoweje kročeše 21 žonow a holcow we Wo-
jerowskej serbskej kemšacej drasće němske 
a serbske kěrluše spěwajo po wsy. Serbske 
spěwanje bě z nimi Birgit Zahrodnikowa z Ćiska 
nazwučowała. Mjez spěwarkami bě tež nowa 
fararka Michaela Jecht. Spěwanju přizamkny 
so Boža słužba z Wojerowskim superintenden-
tom Heinrichom Kochom we wjesnej cyrkwi.

Rowno. Po tym zo bě loni jutrowne spěwanje 
Slepjanskich kantorkow wupadnyło, je so wone 
lětsa zaso wotměło. Spěwachu štyri Kantorki, 
zesylnjene z třomi spěwarkami noweho towar-
stwa Kólesko. Tradicionelnje zahajichu spěwa-
nje wo połnocy pola Lejnikec w Slepom a poby-
chu potom dale w Dźěwinje, Trjebinje a Row-
nom. Po zakónčenju spěwanja wobdźělichu so 
na rańšej nutrnosći na Rownjanskim pohrjebni-
šću, kotruž swjećeštaj hórniska dušepastyrka 
Antje Schröcke a predikant Manfred Hermaš. 

Budyšin. Po lońšim wotchadźe Matthiasa 
Pfunda bu Michael Vetter, tuchwilu dekanatny 
kantor w Erlangenje, za noweho kantora Pětr-
skeje wosady w Budyšinje wuzwoleny. Zdobom 
powoła jeho krajnocyrkwinski zarjad jako cyr-
kwinskohudźbneho direktora cyrkwinskeho 
wobwoda Budyšin-Kamjenc. Wón nastupi swo-
ju słužbu lětsa 1. septembra, zapokazanje bu-
dźe 13. septembra w Budyšinje. Kaž hižo jeho 
předchadnik budźe nowy kantor ze swojej swój-
bu na Michałskej farje bydlić. 

Před sto lětami, 21. meje 1914, zemrě překupc 
Jan Haješ we Wulkich Zdźarach. Narodźeny 
wokoło 1880 jako syn žiwnosćerja w Koblicach, 
chodźeše wón w susodnych Wulkich Zdźarach 
do šule. Po tym wopyta tři lěta překupsku šulu 
w Budyšinje a poda so po wotzamknjenym 
wukubłanju do cuzby, při čimž dóńdźe hač 
do Hamburga. Na zakładźe swojeje serbskeje 
maćeršćiny dósta přistajenje pola Narodneho 
knihipřekupstwa w Praze. Dźesać lět wosta 
w Praze a skutkowaše w tym času w tamnišim 
serbskim towarstwje „Adolf Černý“ sobu. 
Zmandźeliwši so z Čechowku, wróći so wokoło 
1911 do domizny a załoži sej překupstwo 
we Wulkich Zdźarach. Zdobom da so do narod-
neho dźěła a hromadźeše wokoło sebje Serbow 
wokoliny. Jako płód jeho prócowanjow załoži so 
5. meje 1912 Serbske towarstwo za Wulke 
Zdźary a wokolnosć. Wón bě załožer a duša 
towarstw a, oficialnje pak wukonješe w nim 
jenož zastojnstwo zapisowarja. Jan Haješ bě 
tež pódla, jako so 9. februara 1913 we Woje-
recach Domowina dozałoži, a bu jako pokład-
nik do předsydstwa Domowiny wuzwoleny. 
(W serbskim stawiznopisu so husto mylnje 
měni, zo jednaše so při tym wo klamarja Jana 
Haješa z Łaza.) Jan Haješ-Zdźarowski w staro-
bje 34 lět njenadźicy na zajeće wutroby zemrě, 
zawostajejo młodu wudowu z małymaj dźěsćo-
maj kaž tež bratra a staršeju w Koblicach. Sta 
žarowacych přewodźachu jeho njedźelu, 
24. meje 1914, k poslednjemu wotpočinkej 
na kěrchowje we Wulkich Zdźarach. Wo nim 
rěkaše: „Jedneho tajkeho přeswědčeneho a wo-
porniweho Serba w kóždej wosadźe, a lěpje by 
z našim Serbstwom stało.“                           T.M.

W měrcu je so dariło za Serbske ewangelske 
towarstwo 200 eurow a za Pomhaj Bóh dwójce 
12 eurow. Bóh žohnuj dary a darićelow.

Dnja 30. meje woswjeći knjeni Waltraud 

Trölčowa w Rakecach swoje 80. narodniny. 
Gratulujemy jubilarce wutrobnje a přejemy jej 
bohate Bože žohnowanje.

Poršicy. Tři nowe zwony za Poršisku cyrkej bu-
du so hišće lětsa leć. Spěchowanske towarstwo 
je so za to rozsudźiło, nadawk přepodać lijerni 
w Lauchhammerje. Wšitke tři zwony maja so 
dwurěčnje wuhotować a nimo němskeho tež 
serbske napismo měć. Jako štwórty ma na wěži 
zawostać mjedźany zwón z lěta 1919, kiž ma 
ryzy serbski napis.  Wobstaranje nowych zwo-
now ze wšěmi přisłušnymi dźěłami ma dohro-
mady něhdźe 120 000 do 130 000 eurow 
płaćić.


